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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1993-1994 n

21 DÉCEMBRE 1993

PROJET DE LOI

portant mesures transitoires
relatives aux appareils destinés à

déceler la présence d'alcool dans le
sang, visés à l'article 59, * 1erde la loi
relative à la police de la circulation

routière

AMENDEMENT

N"4 DU GOUVERNEMENT

Article 1'"

Compléter cet article par un troisième ali-
néa, libellé comme suit:

"Lorsque cet appareil détecte une imprégnation
alcoolique par litre d'air alvéolaire expiré d'au moins
0,22 milligramme, tout en étant inférieure à 0,35 mil-
ligramme, la conduite d'un véhicule ou d'une montu-
re dans un lieu public est interdite à toute personne
qui conduisait, s'apprêtait à conduire un véhicule ou
une monture ou accompagnait un conducteur en vue
de l'apprentissage et ce, pour une durée de trois heu-
res à compter de la constatation. "

Voir:
. 1180· 92 193 :

- N" 1 : Projet de loi.
- No> 2 : Amendements.

I* I Troisième session de la 48"lègislature.
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1993-1994 (*)

21 DECEMBER 1993

WETSONTWERP

houdende overgangsmaatregelen
met betrekking tot de toestellen

om de aanwezigheid van alcohol in
het bloed op te sporen, bedoeld in

artikel 59, § 1 van de wet betreffende
de politie over het wegverkeer

AMENDEMENT

Nr 4 VAN DE REGERING

Artikell

Dit artikel aanvullen met een derde lid, Iui-
dend als volgt :

« Wanneer dit toestel een alcoholopname van ten
minste 0,22 milligram en minder dan 0,35 milligram
per liter uitgeademde alveolaire lucht aangeeft, is het
besturen op een openbare plaats van een voertuig of
een rijdier uerboden aan iedere persoon die een ooer-
tuig of een rijdier bestuurde, daartoe aanstalten
maakte of een bestuurder begeleidde met het oog op
scholing en dit voor de duur van drie uren, te rekenen
vanaf de vaststelling. "

Zie:
• 1180 - 92/93 :

- N' 1 : Wetsontwerp.
- N' 2 : Amendementen.

(*) Derde zitting van de 48"zittingsperiode.
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JUSTIFICATION

Etant donné que la conduite sous l'influence de l'alcool
doit être combattue avec tous les moyens possibles, mais
qu'il n'est pas réalisable dans la pratique d'abaisser le taux
punissable avant de pouvoir utiliser les appareils d'analyse
de l'haleine (voir l'exposé des motifs), il est proposé d'intro-
duire une interdiction temporaire de conduire de trois
heures lorsque le degré d'alcoolémie se situe entre
0,22 milligramme et 0,35 milligramme par litre d'air al-
véolaire expiré.

Une telle interdiction de conduire est déjà prévue à
l'article 31 de la loi du 18juillet 1990.

Cette mesure ne constitue en rien une charge pour les
autorités de contrôle et a tout de même un effet dissuasif.

Le Ministre des Communications et
des Entreprises publiques,

G.COËME

[2 ]

VERANTWOORDING

Aangezien het rijden onder invloed van alcohol met alle
mogelijke middelen moet bestreden worden, maar het in de
praktijk niet haalbaar is het strafbaar alcoholgehalte te
verlagen vóór er ademanalysetoestellen kunnen gebruikt
worden (zie memorie van toelichting), wordt voorgesteld
een tijdelijk rijverbod van drie uur op te leggen aan de
bestuurder met een alcoholgehalte begrepen tussen
0,22 milligram en 0,35 milligram per liter uitgeademde
alveolaire lucht.

Een dusdanig tijdelijk rijverbod is reeds voorzien in
artikel 31 van de wet van 18juli 1990.

Deze maatregel belast geenszins de toezichthoudende
overheid en heeft niettemin een afschrikkend effect.

De Minister van Verkeerswezen en
Overheidsbedrijven,

G.COËME
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